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■Lda001 (6A-13) 
A diary? What shall I write? What kind of things about me should I write? 

 

Today, I woke up in the morning, went to school, and had my lessons; then 

after school, I went to Touko’s-sensei’s place, and we told stories. Then I 

came home. She said that writing this diary would be good for me.  

 

I don’t have anybody to talk to, nor do I know what I should write.  

 

I guess I’ll continue for now. I ate dinner, watched television, and told 

stories with Father. Then I took a bath, and now I’m writing today’s diary.  

 

Oh, I’m really ashamed of myself rereading this. I might be bad at things 

like diaries. I want to stop. 

 
‘diary’, ‘touko’, ‘sLf-persecution’ 
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■Lda002 (7A-0) 
Today, I went shopping with Kyoko-chan. I bought some earrings and a 

bracelet. But wearing them out is a bit embarrassing. Kyoko-chan looked 

really nice, because earrings suit her, but they don’t really look good on me.  

 

If I’m not cute, no matter what I wear, it won’t do me any good.  

 

For some reason, I feel cheated.  

 

But I might get a few compliments. Kyoko-chan said I looked nice, and I was 

a little happy. 

 

  

 

‘kyoko’, ‘look good on’, ‘glad’ 
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■Lda003 (7A-3) 
Today I went to the library. Touko-san told a story that was a bit 

difficult, about psychoanalysis and counseling and things like that. She used 

all sorts of difficult words that I thought I should look up, but of course 

I didn’t understand most of it.  

 

I wonder if I’m dumb.  

 

I’m worried she’s saying strange things about me. When I talk to Kyoko-

chan and her friends, I think they make weird faces.  

 

I hate it. I can’t do these consultations. 

 
‘library’, ‘condition’, ‘talk with’ 

 
■Lda004 (7A-10) 
Touko-san said I shouldn’t worry and some other stuff like that, but I 

know I’m really weird. It’s not that dream or anything like that. It’s 

because I look like I just woke up.  

 

I’m really strange. 

  

 

‘touko’, ‘worry’, ‘come in sight’ 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda005 (7A-18) 
I’m really upset and sad, so I don’t want to go to school. I get gossiped 

about. Is it my fault that they say those depressing things? I’m really 

upset. I’ve been crying. I can’t be made to smile brightly right now.  

 

I’m jealous of Kyoko-chan.  

 

If this comes out, everybody will hate me even more, won’t they? Even 

though I’m not hurting anyone, I’m still suffering.  

 

I wonder if Tomo-kun was laughing at me, too. 

  

 

‘abuse’, ‘hatred’, ‘tomokun’ 
 
 
 
 
 
■Lda006 (7A-9) 
It’s okay to be me, right? 

  

‘doubt’, ‘Nega feelings’, ‘alright’ 
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■Lda007 (8A-3) 
Today, in phys. ed., I was embarrassed by a lewd story. Kyoko-chan and 

some others smirked at me when they came over to talk, so some of the 

boys were in high spirits. Tomo-kun is also a boy, so I when think about 

how he was probably also making noise with them, I feel uncomfortable. Even 

now, I still can’t believe it.  

 

Will I ever be able to naturally understand them? 

  

 

‘whereabouts’, ‘boy’, ‘natural’ 
 
 
 
 
 
 
■Lda008 (8A-4) 
That’s right, I should try to listen to Touko-san. She’s a doctor; I 

shouldn’t be so embarrassed… But, if I look so abnormal to them, what 

should I do? I really want to stop doing this. 

   

‘touko’, ‘therapy’, ‘abnormal’ 
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■Lda009 (8A-5) 
Father has been coming home unusually early. Since he’s heard about all 

sorts of things at school, my father’s starting to dislike me. My mother 

has started to not complain too much about it. I’m worried. Since I’ve been 

acting weird, he’s been fussing over me.  

 

I feel wretched. 

   

‘mother’, ‘complain’, ‘wretched’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda010 (8A-6) 
In this place, I can’t see anything. Perhaps I’m cured? If that’s the case, 

then I’m really happy. I wonder if Father and Mother and Touko-san will be 

happy for me, too. 

 
‘be settled’, ‘glad’, ‘Posi_feelings’ 
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■Lda011 (8A-12) 
I don’t want to write in my diary anymore. Today, something happened, a 

situation that could be called exceptional. I don’t want to think about it 

again. It might remind me of “that” kind of me. 

 

   

‘diary’, ‘communication’, ‘symptom’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda012 (8A-13) 
Quite some time has already passed, surely, I think, but I’m still not used 

to it. I’m starting to not want to have dreams like this anymore.  

 

I want to be normal. 

 
‘will’, ‘dream’, ‘normal’ 
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■Lda013 (8A-14) 
Today, Father bought me a computer.  

 

“When you’re sick from school, you should get correspondence education with 

this. I’m telling you, you should study properly. You should pass your tests 

with flying colors.”  

 

I’m worried about taking correspondence education alone; it’s really lonely. 

 
‘computer’, ‘whereabouts’ ‘lonely’ 

 
 
 
 
■Lda014 (8A-21) 
Lately, Kyoko-chan hasn’t been talking to me very much. Is it my mood? But, 

it seems like she’s going shopping and doing stuff with Mayu-chan and other 

girls. Does she hate me? It seems like she’s having more fun with them than 

when she was with me.  

 

I don’t want to go to school again. But I hate being scolded. 

 
‘kyoko’, ‘anger’, ‘sadness’ 
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■Lda015 (8A-22) 
I have a fever from a cold, so I’m staying home again today. I’ve been out 

sick for three days. Surely, won’t everybody at school think I’m pretending? 

Not only that, but nobody’s come for me. I hate this. 

 

 
‘cold’, ‘pretend’, ‘chaos’ 

 
 
 
 
 
 
■Lda016 (8A-23) 
I’m happy. Kyoko-chan, Mayu-chan and some others came to see me while I 

was sick. It’s great that they don’t hate me after all. They were actually 

really worried about me! I want to get better soon and go back to school. 

I want to invite them to have some cake as thanks for letting me have 

their notes. But I wonder if they’d accept… 

 
‘glad’, ‘imagination’, ‘cake’ 
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■Lda017 (9A-6) 
My cold still hasn’t gone away. Even though it’s been almost a week. Even 

though I’ve been patiently taking proper medicine. I’d hate it if I had to 

see the doctor again.  

 

Is this really an ordinary cold…? I’m sweating from this fever. I have to 

change again.  

 

Even though I want to go to school, I can’t go to school.  

 

Inconvenient body. 

   

‘individuality’, ‘instrument’, ‘body’ 
 
 
 
■Lda018 (9A-7) 
Mother has been constantly trying to nurse me back to health, so I’m 

happy. Somehow, the mood has singularly occupied my mother. She also made 

afternoon tea at my request. Today she was especially nice.  

 

Thank you, Mother. I’m sorry for making you worry. 

 

   

‘mother’, ‘action’, ‘worry’ 
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■Lda019 (9A-0) 
What? Tomo-kun moved schools. Not to mention how surprised I was when 

Tomo-kun and my teacher came to see me when I was sick.  

 

I was embarrassed to be in my pajamas, so I wouldn’t show them my face 

for a little bit. I think Tomo-kun might have been worried about me. But I’m 

probably wrong.  

 

I reluctantly started to talk to my teacher. Because of that, Tomo-kun and 

I didn’t talk. But, when we finished our last handshake, I was a bit happy, 

and sad, and it seemed like my tears were beginning to spill out.  

 

I never said goodbye properly.  

 

I hate this. 

   

‘tomokun’, ‘transfer’, ‘obstacle’ 
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■Lda020 (9A-8) 
Today is Sunday. Out of gratitude to my mother for nursing me, I acted as 

a replacement for her and did the cooking and the laundry. My meal was a 

bit of a blunder, but I think I did the laundry correctly.  

 

My father forced down my burnt omelet for me. My father is really nice. But, 

for him to send around a video of the meal was bad manners, in my opinion.  

 

At any rate, I think my father’s pants size might have increased. My shirt 

size is the same. I wonder if Mother’s bra size is the same. 

   

‘reward’, ‘environment’, ‘father’ 
 
 
 
 
 
■Lda021 (9A-9) 
I heard that boys like girls with large breasts, but for what purpose? I 

wanted to try to listen more, but I was really embarrassed. 

   

‘breast’, ‘desire’, ‘sexuality’ 
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■Lda022 (9A-17) 
It’s been a while since I’ve been to school. Surprisingly, no-one seems to be 

worried. I’m worried and I feel like I’ve lost them. But it was nice being 

normal.  

 

I told Kyoko-chan how grateful I am for her lending me her notes. But 

Kyoko-chan’s notes were full of doodles, so it was a bit fun to read. 

   

 

 
‘school’, ‘kyoko’, ‘note’ 

 
 
 
 
 
■Lda023 (9A-18) 
When I compare notes, it’s just like looking at a toybox. I laughed at the 

likenesses of Kamiya-sensei’s face.  

 

Whenever I showed my mother, she said, “Don’t do such stupid things, or 

you might fall completely behind! Please, study.” 

 

She was a changed person from last week. 

 

 

 

‘note’, ‘mother’, ‘difference’ 
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■Lda024 (10A-2) 
I’m happy. A letter came from Tomo-kun. He said that he was well, and 

though he only wrote a few sentences, I’m glad that his letters are only 

multiplying. He had gone really far away, and now he can’t see my face. Up 

until now, he’d looked at me.  

 

These letters from Tomo-kun make me really happy! I haven’t written a 

response. I think I’ll buy new stationery tomorrow. 

 

 
‘tomokun’, ‘instrument’, ‘think’ 

 
 
 
 
 
 
■Lda025 (10A-3) 
But, Tomo-kun has to be writing to everyone in class, doesn’t he? If only I 

was special, that wouldn’t be the case. 

   

‘mind’, ‘tomokun’, ‘special’ 
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■Lda026 (10A-11) 
Tomorrow when I return to school, I’m going to treat Kyoko-chan to my 

thank-you cake for lending me her notes. It’s also been a long time since 

we’ve gone down the street as a pair.  

 

Shopping on the way home from school was really not great, though. But if 

everyone was doing it, I might occasionally, too. That’s what I’ll do, unless 

I haven’t gotten my allowance from Mother. And also if I don’t have to buy 

something for Mother and Father. 

   

‘cake’, ‘prohibition’, ‘souvenir’ 
 
 
 
■Lda027 (10A-12) 
Have I ever hated Kyoko-chan? Are Tomo-kun’s cards not coming? That’s… 

 

I think I might have gotten upset with Kyoko-chan. What’s the best thing 

to do? I’ve been flustered, and I forgot to buy the stationery.  

 

God, please, somehow, let me make up with Kyoko-chan. If it’s only me 

that’s special, if he thinks about me just a little, I’d be happy.  

 

Tomo-kun, thank you. 

   

‘tomokun’, ‘kyoko’, ‘special’ 
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■Lda028 (10A-13) 
I’m really upset with Kyoko-chan. When I went to the laboratory, I thought 

we were going together, but she had already left with Mayu-chan. That’s 

bad, I really hated that. It was by accident, you have to apologize, is what 

she said. She starting to hate me, I’m sure of it.  

 

I really hate this. 

 

  

‘kyoko’, ‘unpleasant’, ‘meanness’ 
 
 
■Lda029 (10A-14) 
I don’t have anything to write today either.  

 
‘negative’, ‘diary’, ‘common’ 

 
 
■Lda030 (10A-21) 
Touko-san’s an idiot. 

 
‘touko’, ‘anger’, ‘chaos’ 
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■Lda031 (10A-22) 
I can’t believe the story Touko-san told me. I am absolutely never going 

back there. After all, I’ve hated this. I’m also not going to continue 

writing in this diary. I don’t need to keep things like diaries. So, I won’t 

do things like writing anymore. Every day it’s the same sort of thing; I’m 

just going to school. On holidays and at lunch I’m all alone.  

 

I have nobody to talk to. 

   

‘unpleasant’, ‘needless’, ‘solitude’ 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda032 (11A-5) 
It’s horrible. I’m scribbling at my desk. Kyoko-chan won’t talk to me, as 

usual. If she won’t, I won’t. If only I could go out with Tomo-kun. I feel 

like everyone would smile at us. I don’t want to go to school again. 

 

 

 

‘tool’, ‘kyoko’, ‘sCh.avoidance’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda033 (11A-6) 
Kamiya-sensei came to my house and talked with my mother. Mother was 

making a worried face. If I’m absent any more, I can’t graduate. Father 

and Mother were talking to me after dinner. My mother was crying and my 

father was troubled. 

 

Am I a bad daughter? I wish I could have erased myself.  

   

‘mother’, ‘graduation’, ‘personality’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda034 (11A-7) 
Today, Father stayed home from work and told me stories all day. He’s so 

nice. If I changed schools, I wonder if I’d be able to make friends again. 

Maybe school would be fun. I wish I could transfer to the school where 

Tomo-kun is. 

   

 

‘thought’, ‘transfer’, ‘expectation’ 
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■Lda035 (11A-14) 
My teacher came again. I’m allowed to go on to middle school. My mother 

bowed to her many, many times. I’m sorry, Mother. Because when I go to 

middle school, I won’t trouble you like that anymore, okay? 

  

 

‘middle school’, ‘think’, ‘mother’ 
 
 
 
■Lda036 (11A-15) 
Today, when I went to school, Kamiya-sensei told me that since it’s already 

been decided I can graduate, I don’t need to force myself to come to 

school. Does she hate it whenever I come? Because of my trouble I’m being 

made to graduate, and they want me to go away. But I’m never going back. 

   

‘graduation’, ‘hatred’, ‘neglect’ 
 
 
■Lda037 (11A-23) 
Is there meaning where I am? Does anybody need me? 

   

‘meaning’, ‘necessity’, ‘doubt’ 
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■Lda038 (11A-16) 
I gave the Navi my father bought me a name. I called it “LAIN”. I’m all 

alone again. It’s my only friend. But when I go to middle school, I’ll make 

some real friends. Isn’t the first meeting essential? If I’m cheerful, nobody 

will hate me, right? 

 

   

‘NAVI’, ‘friend’, ‘pretend’ 
 
 
 
 
■Lda039 (11A-17) 
When I told my father a story from my PC communication service, he did all 

sorts of difficult configurations and setups for me so I could start 

connecting. While my dad reads all sorts of books, when we’re a connected 

pair for about 5 hours, and until my mother calls and calls for him, I’m 

overjoyed.  

 

It’s so happy in this sort of family of three, but I realize it won’t be for 

long. I no longer go to school or things like that, so Father and Mother 

won’t be fun anymore, either.  

 

I’m sorry. 

 

 

 

‘phenomenon’, ‘family’, ‘record’ 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda040 (11A-18) 
The network is mysterious. When I’m there, nobody can see my face, so I’m 

not embarrassed. Somehow, I seem to become a different person. There are 

all sorts of people there, and whenever I worry about there being trouble, 

there’s kind and gentle people there. When people are nice to me, I can’t 

help but feel happy. 

   

‘network’, ‘kind’, ‘glad’ 
 
 
 
 
 
■Lda041 (12A-2) 
Today I played online all day again. My online self was surprisingly honest. My 

handle is LAIN.  

 

However, it seems that at the moment nobody knows that I’m a girl. 

Whenever I see something interesting, I send a mail so they can tell me more, 

all my close friends. When I’m here, nobody ever bullies me.  

 

If I look at the monitor all day, my eyes hurt. But even if my eyes get bad, 

this is good for me. 

   

‘network’, ‘friend’, ‘will’ 
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■Lda042 (12A-3) 
When I heard about programming, I heard it was difficult, or something like 

that, but when I tried looking into it, it seemed really simple. Anyhow, 

because now I have so much time, I should study a bit, I think.  

 

If there’s a job at hand, I don’t worry at all. I can’t always get 

protection from Father and Mother.  

 

Tomorrow, I’m going to the library and I’m going to start taking out books. 

It’s fine for me to study online, but if I keep connecting all the time, 

someone trying to call me on the phone might not be able to connect. 

   

‘program’, ‘study’, ‘telephone’ 
 

 
 
 
 
 
 
■Lda043 (12A-4) 
Maybe Kyoko-chan could perhaps be worried about me. I hope so. 

   

‘kyoko’, ‘worry’, ‘wish’ 
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■Lda044 (12A-11) 
I’ve started to find online games. My friends told me about a pyramid 

scheme game, where you sell tickets to your friends to earn money. But I’m 

not really into it, because whenever you get money, people resent you. 

Because of that, people who try to kill you appear, and that incites the 

resentful people. At first, I thought, what kind of game is this? But rather 

than being afraid of it, I just started getting a bad feeling. I didn’t want 

to cry.  

 

With the impression the game gave me, I entered the author’s email address, 

and I sent my honest impressions by mail. Where I am now seems to be 

polluted, and somewhat lonely. I don’t like places like this. Everyone seems to 

be happily laughing and enjoying this. Is it just not for me? 

  

 

‘game’, ‘mind’, ‘whereabouts’ 
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■Lda045 (12A-12) 
It was my graduation ceremony, but I didn’t want to go. If I’m going to go 

to middle school, I have to go properly. Absolutely. I promise. I don’t want 

Mother to worry or anything like that.  

 

She cleaned my clothing for me, didn’t she? Thank you, Mother.  

 

I’m sorry. 

  

 

‘graduation’, ‘trouble’, ‘personality’ 
 
 
 
 
 
■Lda046 (12A-13) 
What does everyone think of me? Does anybody think anything of me? 

  

 

‘impression’, ‘condition’, ‘neglect’ 
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■Lda047 (12A-20) 
They say today is the start of spring break, but I’ve been on holiday up 

to now. When I hang around the library and read books on Unix, a boy 

around university age sits next to me and gives me odd looks. There’s lots 

of difficult kanji and technical terms and stuff; however, I think I might 

like things like that. Japanese words and other things are more amusing 

than arithmetic, so I shouldn’t worry at all. I’m starting to be able to 

speak a little English, so I can now understand a considerable amount of it, 

but there’s much more I still don’t understand.  

 

I should try listening to my father next time. But I wonder if my father will 

be like that boy, and give me a weird look. 

   

‘library’, ‘amusing’, ‘father’ 
■Lda048 (12A-21) 
Today, when I decoded emails that had been sent together, there was a 

dead baby’s corpse. I still don’t know the sender; however, I wonder if it 

was from the author of that distasteful game… Opening that email is a 

little frightening.  

 

But I can’t leave this place. At least, not until I go to middle school and 

start having a normal life. When I go to middle school, I’ll be busy with lots 

of things, enjoying myself with friends and all that, so since I might stop 

coming online, I’ll start studying completely from home from now on.  

 

 

 

‘game’, ‘harassment’, ‘school’ 
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■Lda049 (13A-5) 
Dinner today was lonely. Father’s going away on an extended business trip. 

He told me so suddenly, and I was so surprised that I couldn’t tell him 

anything. He said he’d be gone for about two months; however, I had 

started crying and I couldn’t eat anymore. Father made a sort of worried 

face, and he hugged me tightly. Tomorrow, I’m going together with Father 

to the airport to see him off. 

 

 
‘business trip’, ‘father’, ‘seeing off’ 

 
 
 
 
 
 
■Lda050 (13A-6) 
Father’s job seems tough. When I grow up, I want to become a person who 

can work, too. I want to become a person good at living a life of self-

confidence, just like my father. 

   

‘business’, ‘self-confidence’, ‘purpose’ 
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■Lda051 (13A-7) 
Today I saw Father off. Mother also seemed lonely. On the escalator, I 

don’t know how many times she looked back and waved to him.  

 

On the way home, Mother took me to a restaurant. It was very busy and 

the food was delicious, but I think that tomorrow when it’s just the two 

of us, it’ll be a little lonely. Mother’s really becoming lonely, and I kind of 

hate it.  

 

God, I pray that Father comes home safely. 

 

 

 

 

‘seeing off’, ‘mother’, ‘lonely’ 
 
 
 
■Lda052 (13A-0) 
Mother, are you anxious about me? It’s because I’m so strange. But it’s 

alright. Because I won’t trouble you, Mother. 

  

 

‘worry’, ‘sLf-persecution’, ‘trouble’ 
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■Lda053 (13A-14) 
When I told my Internet acquaintances about that mail, Mr. Rabbit taught me 

how to trace it. If the host logs haven’t been cleared out, I might be able 

to track the sender.  

 

It’s really a wrong thing to do, but acting like a detective gets my heart 

racing. Because of the bad things over there, being almost as bad is okay, 

isn’t it? I’m a bad child after all. I can’t help being able to say that my 

personality is problematic.  

 

But it’s because I’m weird. Am I weird? Hey, you’re strange, aren’t you, Mr. 

Rabbit? 

 

  

 

‘Mr. rabbit’, ‘counter’, ‘sLf-persecution’ 
■Lda054 (13A-15) 
Yesterday, I entered the host as I was taught. It was surprisingly easy. 

They might say I’m a prodigy or something of that sort. When I downloaded 

the log to investigate, there were tracks left visitors. It went through 

several sites, seeming to be sent from everywhere there was a BBS. I mailed 

that person again, and assumed he had set a trap. That person cannot go 

excused for that kind of thing. I’m not going to give up in frustration. 

 

 

 

‘technology’, ‘footprint’, ‘trap’ 
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■Lda055 (13A-8) 
I’ll come up with a solution by myself. By myself. I should be able to do 

that by now. 

  

 

‘expression’, ‘sanity’, ‘self-confidence’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda056 (13A-17) 
It seemed to be just as I thought. Within two hours of me sending that 

email, a binary mail came. I thought it’d be okay to look a little; however, it 

was unmistakably a weird photo, so because decoding it made it infected, it 

was encoded. I am not to do this again with that person. 

 

 

 

‘self-confidence’, ‘mail’, ‘life’ 
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■Lda057 (13A-18) 
I posted his host information publically on a mirror site. But the extension 

of that image was really strange after all, so they didn’t look. The text 

also gave them a bad feeling. He really was a criminal, wasn’t he? I started 

growing anxious. Furthermore, when I posted that person’s personal 

information, the ID was all wrong.  

 

I’m going to stop myself from doing such things ever again. Doing what 

others cannot feels good. Am I weird? 

 

What kind of thing is this, making me feel this way? 

 

 

 

‘open’, ‘unpleasant’, ‘apprehension’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda058 (13A-19) 
It’s horrible. But there’s nothing I can do. My diary is being read. A copy 

was made, and an FTP site with a disgusting title was made open to the 

public. I deleted it, but about 20 people have read it.  

 

How could things end up like this? That’s right, they can do as least as 

much to me as I can to them. I want to try not to be online for a long 

time and I want see what happens, but while I do that it might be copied 

to who knows how many sites.  

 

By the end of the day, my search engine and my deletion bot made its way 

through the Internet. But what if my opponent made a backup of my diary? 

Since I’m sure they’re a weird kind of person, they could be making a 

complete backup.  

 

This is frustrating. I won’t win alone. In spite of my own power. Should I 

consult with Usagi-san? But I wonder if I’ll be able to manage. 

   

‘diary’, ‘open’, ‘revenge’ 
 
 
 
■Lda059 (13A-20) 
I really am the same kind of human being as people who enjoy horrible 

things and making people feel bad, aren’t I? But am I like that myself? 

   

‘Nega feelings’, ‘human being’, ‘comparison’ 
  



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda060 (14A-2) 
I just don’t get it. Is this strange person an acquaintance of Mr. 

Rabbit’s? Leave it to me, forget about it all, he says. This is frustrating. I 

want revenge at all costs. I don’t want to give up in frustration. 
 

I want to forget all that I want to forget. I hate those things. 

 

I hate myself. 

 

Can I do what looks like some kind of magic? 

   

‘regrettable’, ‘revenge’, ‘tool’ 
■Lda061 (14A-3) 
The welcoming ceremony is drawing near. This time will be different for sure. 

It’ll be fun, and I’ll be a normal student, and do club activities and things 

like that. I hope the same kids aren’t in my class. 

 

Mother talked with Father on the phone. Are they worried about me? I’ll be 

alright. They’re relieved, the two of them, I’m sure of it. It’s been a while 

since I’ve seen that. 

 

What about my phantom self? Even in spite of that, isn’t there something 

wrong with my head? I’m sick, but it doesn’t matter if I’m not. 

 

I want to stop. 

   

‘middle school’, ‘peace of mind’, ‘illness’ 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda062 (14A-11) 
When I brushed my teeth, they started bleeding. I wonder if it’s 

periodontitis… My teeth used to be healthy… 

 

My mouth is filled with the taste of blood. It’s a tiny bit bitter and I 

hate the taste. The blood isn’t stopping, so it’s unlikely I’ll be able to go 

to sleep easily. And then, won’t I be anxious about the welcoming ceremony 

because of that? I kind of hate this feeling. 

 
‘oral’, ‘body’, ‘worry’ 

 
 
 
 
 
■Lda063 (14A-12) 
I’m different from the way I usually am, aren’t I? I’m different. 

 

 

 

‘transfiguration’, ‘psychomotor’, ‘image’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda064 (14A-20) 
I was happy that Mother came to my graduation ceremony. I sighed in relief 

when there also weren’t the same kids in my class as in my elementary 

school. The homeroom teacher seems nice, and I made a friend, too. But my 

seat had been decided by the attendance numbers. 

 

Most of the class seems different from last year. I really couldn’t get along 

with them. But there’s one person I seem to get along with, the person 

who sits next to me. She’s a quiet person, but I can easily get along with 

someone like that. 

 

Misato-chan, I hope we can become friends. 

   

‘mother’, ‘agree’, ‘misato’ 
 
 
 
 
 
■Lda065 (14A-21) 
Somehow, I feel like everything will go well. I have a friend now, so it’s 

going to be okay. Ah, I wish Father would come home soon! 

   

‘hunch’, ‘expectation’, ‘father’ 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda066 (15A-5) 
Today, I looked at lots of different club activities with Misato-chan. 

Misato-chan seemed to be best at exercise; however, I’m really not too 

great at it, so I wonder if we should look at a cultural club. Misato-chan 

has played the violin since around when she was little, so maybe she’s in 

contests a lot. How cool!  

   

She also seems to use computers, but I didn’t tell her that I do. I wanted 

to keep my Internet activities a secret for some reason. But it’s because I 

want to be the me that doesn’t attend to the Internet.  

 

These club activities seem to be all over the place, aren’t they? 

 

 

 

‘misato’, ‘extra. lesson', ‘violin’ 
 
■Lda067 (15A-6) 
I went to Touko-san’s place and made a report. We talked about nothing 

but Misato-chan. She said, “You’ve become well, huh?” and that made me feel 

awkward. 

 

That reminds me, I wonder what club activities Touko-san could have done. 

It seems like exercise would be her strong point. She definitely told me that 

she was in America, so it might be different there from Japan. 

   

‘touko’, ‘misato’, ‘extra. lesson’ 
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■Lda068 (15A-7) 
Misato-chan told me we should be in a club together. Misato-chan is on a 

different level from me when it comes to music, so she said that she didn’t 

want to join a music club. The local study group’s members seemed nice, but 

somehow they seemed a bit off…I wonder if we should really join the art 

club. I used to like art, so I wonder if doing that will go well… 

   

‘together’, ‘state’, ‘whereabouts’ 
 
 
 
■Lda069 (15A-14) 
Misato-chan does something very important for me. We’re always together. If 

Misato-chan was absent, I’d be very lonely, wouldn’t she? I wish I had at 

least one more friend…Would that count as cheating on Misato-chan?  

 

What a selfish way of thinking, huh?  

 

I wonder if Misato-chan would be alright by herself…Tomorrow, if I try to 

take a day off, I wonder what Misato-chan would think of me…If did a 

test like that, she’d obviously hate me, wouldn’t she? 

   

‘state’, ‘condition’, ‘result’ 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda070 (15A-15) 
In spite of me trying particularly hard not to be absent, I got a headache, 

and when that became apparent, I took the day off. When mother left for 

work, I was all by myself.  

 

Even though I’m being relatively calm compared to that time in elementary 

school, why is this time so much more painful and lonely? I wonder if it’s 

because of Misato-chan.  

 

I think I’ll try calling Father. But he might be mad because international 

calls are expensive. 

   

‘state’, ‘solitude’, ‘father’ 
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■Lda071 (15A-8) 
I wonder if Misato-chan is tough…I’ve been absent but she seems okay…Is 

she disappointed in me? I want her all to myself, don’t I? Perhaps she has 

friends other than me and I’m just hogging her to myself? She’d probably 

hate that…I’m just suspicious… 

 

I’m becoming hated again.  

 

During club activities, together with the upperclassmen, we bought 

sketchbooks at the paint supply store. The pastels were really cute, and we 

bought rough sketchpads together. When I draw before dinner, Mother 

scolds me, though. It seems like it smells alright…I don’t think I hate 

smells like that… 

 

I should work hard at my studies and my club activities. FIGHT, lain! Just 

kidding! 

 

  

‘monopoly’, ‘doubt’, ‘unpleasant’ 
 
 
 
■Lda072 (15A-9) 
Am I overdoing this? I’m not forcing myself, right? 

   

‘impossible’, ‘thought’, ‘recognition’ 
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■Lda073 (15A-23) 
When I went to visit Touko’s place to show her a picture I drew of her, 

the security guardsman told me she was away on business. She must be busy, 

huh… 

 

Father should be coming home very soon, so I’ve been feeling pretty good 

lately. Since I haven’t been seen there in a while, I think I’ll try going 

online. Since I haven’t been contacting Mr. Rabbit, I should thank him for 

helping me.  

 

When I’m positive, I’m pretty cute.  

 

Heehee. 

 
‘painting’, ‘business trip’, ‘network’ 

 
 
 
■Lda074 (15A-16) 
I really don’t need to force myself to smile. 

 

That’s who I am. 

  

‘impossible’, ‘smile’, ‘tool’ 
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■Lda075 
I appeared online. Even though I hadn’t done something like that up until 

now. Why?  

 

But since I don’t need to go online again, I’ll be sure not to access the 

Wired again for a while, since for the time being I wrote an email to Mr. 

Rabbit to let him know. Things will go smoothly for my trouble.  

 

It’ll be alright, lain, okay? I won’t be alone again. 

   

‘mail’, ‘needless’, ‘cause’ 
 
 
■Lda076 (16A-0) 
Father came home. I talked to him about everything. About myself, about my 

club activities, about Misato-chan. I kept talking and talking until Mother 

said, “Please tell him tomorrow, because your father is very tired,” and I 

wonder if my Father had grown tired. But he grinned as he listed to me. 

 

He had bought a stuffed bear for me. It was cute and had big eyes. I 

wonder what I should call him…hmm… 

 

  

‘father’, ‘be tired’, ‘doll’ 
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■Lda077 (16A-1) 
I wonder what Father was smiling at…I had changed myself, and I wonder if 

that made other people change too… 

   

‘father’, ‘image’, ‘variety’ 
 
 
■Lda078 (16A-2) 
I went to see Touko-san after school ended because Father requested that 

I give a souvenir to her. Touko-san was sick or something, so the 

atmosphere was a little unusual. I didn’t open the bag the present was in. 

I’m tired… 

 

I wonder what was inside…Maybe cosmetics…Mother also got things like 

cosmetics, and an expensive-looking bag. Maybe I’ll wear makeup someday 

too… 

 

Makeup on my face won’t look good, though. People like Misato-chan have a 

grown-up feeling to them, so it’d definitely good on them, right?  

 

Ah, Father said he still had a souvenir left over, so I can also get 

something from him for Misato-chan. 

   

‘souvenir’, ‘touko’, ‘makeup’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda079 (16A-3) 
But oddly, expensive presents are bad, aren’t they? After all, we’re both 

still middle schoolers. 

  

 

‘present’, ‘state’, ‘expectation’ 
 
■Lda080 (16A-9) 
Misato-chan was absent from school. It wasn’t like I was completely alone, 

but it was a bit lonely. Club activities were also kind of lonely, so I left 

early. Even though I had the present I went through such trouble to get 

on me. I hope Misato-chan comes to school tomorrow. 

   

‘solitude’, ‘lonely’, ‘souvenir’ 
 
■Lda081 (16A-10) 
I need Misato-chan, don’t I…? 

 

Does Misato-chan need me? 

 

  

‘seek’, ‘psychomotor’, ‘worry’ 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda082 (16A-11) 
Today Misato-chan was absent, too. Yesterday, when I heard the teacher 

and thought about making a sick call for her, Misato-chan’s mother came 

and she said that she herself wanted everyone to refrain from making sick 

calls. I wonder how bad it is. Though, she seemed to be healthy.  

 

Come to think of it, Misato-chan hasn’t talked to me much. Even though 

we’re together, in my case, if I talk to her, she’ll hate me. 
 

‘action’, ‘mystery’, ‘cause’ 
 
 
 
■Lda083 (16A-12) 
I really want to talk to Misato-chan, don’t I? But I’m a coward… 

 

Hasn’t that changed?  

 

If it hasn’t, wouldn’t it be better if I just died? 

 

 

 

‘Posi_feelings’, ‘conflict’, ‘delete’ 
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■Lda084 (16A-18) 
Misato-chan came to school, but she was normal, as if nothing at all had 

happened. When I asked why she was sick, she said she had a cold but… 

 

Anyway, it’s good that she’s better. Tomorrow, I’ll bring the present I 

haven’t given her. She’s been out for a while, so we’ll skip club activities 

and go get some ice cream on the way home. It’s really fun being with 

Misato-chan. It’s great that she’s gotten better. 

 
‘misato’, ‘cold’, ‘pleasant’ 

 
 
■Lda085 (16A-19) 
It’s the same as usual. Nothing is changing. 

 

That’s fine with me. 

   

‘constancy’, ‘expression’, ‘Posi_feelings’ 
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■Lda086 (16A-20) 
When I checked my mail because an email from Mr. Rabbit might have come, 

another weird email came. This time it was a picture of a woman, but she 

was naked, and had been tied up and killed. 

 

But, the sender seemed to be Mr. Rabbit. Mr. Rabbit can’t have done 

something like that…It’s that guy again. I’ll let Mr. Rabbit know in an email.  

 

I can’t believe it. Why would they do something like that? Looking at my mail 

is scary. I felt like making a proper investigation, but if I see that thing 

again next time I access the Net… 

 

Though I am getting better for all my trouble… 

 

I’m not sick anymore. 

   

‘mail’, ‘Mr. rabbit’, ‘illness’ 
 
 
 
■Lda087 (16A-21) 
Yeah, I’m not sick anymore. Touko-san told me that, too. If she said so, 

it’s not a mistake, right? Should I believe her? 

 

  

‘illness’, ‘faith’, ‘doubt’ 
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■Lda088 (17A-3) 
I have to draw a picture to be displayed at the cultural festival, but I 

wonder what I should draw… 

 

Really, I wonder what I should draw…the vice president said I should draw 

something that’s close to me, but what? 

 

Bike-chan? 

Misato-chan? 

Father? 

Mother? 

Touko-san? 

Myself? 

 

Doing something like that would be embarrassing. If it didn’t look like them, 

it’d be embarrassing and they’d hate it. 

   

‘cUl.attraction’, ‘time’, ‘doll’ 
 
 
 
■Lda089 (17A-4) 
What’s Misato-chan drawing? Lain? If not, somebody I don’t know? 

 

 

 

‘misato’, ‘psychomotor’, ‘doubt’ 
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■Lda090 (17A-5) 
Misato-chan said she was drawing on her PC, or something like that, but I 

wonder if I should try doing that as well…I’ll try telling Misato-chan. 

   

‘computer’, ‘painting’, ‘motive’ 
 
 
 
 
■Lda091 (17A-12) 
The software is expensive. I need a tablet too, and it’s better to have a 

scanner as well, and anyhow, with my current machine, this is heart-breaking. 

I can’t buy that stuff with my pocket money.  

 

I wonder if Misato-chan comes from a rich household… 

 

I’ll try asking Father. If I have no money, I can’t buy anything. It’d be 

good if I had enough money… 

 

What should I do?  

 

I want to do things like get presents for Father and Mother too, and do 

lots of things with Misato-chan and have a good time… 

 

It’s fun just imagining it. 

   

‘software’, ‘technology’, ‘money’ 
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■Lda092 (17A-13) 
There are people at Father’s company that do graphics, so he can get them 

for cheap. I hope it comes quickly. Then Misato-chan will come to my house 

and teach me all about it. It’d be fun.  

 

Speaking of which, it’s been years since I’ve had a friend come over to 

have fun. I’ll tidy my room up a bit, and I’ll make it bit more girly.  

 

I wonder what kind of room Misato-chan has…it’s probably really clean. 

   

‘corporation’, ‘thought’, ‘room’ 
 
 
 
 
■Lda093 (17A-14) 
My room is a hardly girly. But that doesn’t suit me, does it? I know that. 

 

  

‘seem’, ‘state’, ‘awareness’ 
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■Lda094 (17A-21) 
Today at school, Misato-chan was called out to by a boy, so when she 

asked who it was, he confessed that he wanted to go out with her. Misato-

chan didn’t seem interested in him at all.  

 

If I were her, I wonder if I’d be a bit glad. The person who’d confessed 

was pitifully rejected. Even though he was pretty good-looking, he was still 

pitiful.  

 

Misato-chan is beautiful, smart and rich, but I wonder if she doesn’t like 

boys. She made an extremely annoyed face.  

 

I just don’t know if by any chance she already has someone or something 

like that. Not knowing is pretty lonely, too. 

 

  

‘confession’, ‘communication’, ‘secret’ 
 
■Lda095 (17A-22) 
It’s impossible to know everything, right? I’m not Misato-chan, after all.  

 

But, if I were the old me, I might have done that, too.  

 

 

 

‘impossible’, ‘position’, ‘counter’ 
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■Lda096 (17A-23) 
When I asked Misato-chan if there was anyone she wanted to go out with, 

she laughed. That’s right, we really will be always together.  

While we changed for phys. ed., when I saw Misato-chan’s breasts, they 

were pretty big.  

 

My breasts are flat. I’m jealous.  

 

Come to think of it, I haven’t gotten “that” yet…Even though everybody 

else has already become girls, I’m late. 

  

 

‘lover’, ‘together’, ‘breast’ 
 
 
 
 
■Lda097 (17A-16) 
It’s not worth worrying about my body, right? What matters is my mind, 

right? If my mind was sick, nobody would like me. 

   

‘body’, ‘mind’, ‘fall ill’ 
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■Lda098 (18A-6) 
Today I went to Touko’s place. When I asked how long I had to continue 

doing so, Touko-san made a worried face. I don’t think of it as a medical 

treatment, and even though I said it’d be better if people came over to 

have a good time, I still had to make excuses to Misato-chan about this, 

which I hate doing.  

 

Misato-chan, I wonder what sort of things you thought of me. I don’t want 

to keep secrets from Misato-chan, but… 

 

But I’m afraid to tell the truth. 

 

 

 

‘touko’, ‘excuse’, ‘secret’ 
 
 
 
 
■Lda099 (18A-7) 
Touko-san is Touko-san because of her job. 

 
‘business’, ‘duty’, ‘despair’ 
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■Lda100 (18A-0) 
I got a present from Misato-chan. It was thanks for the souvenir I gave 

her. It was a CD of her playing the violin. It was an extremely beautiful 

song, and it felt just like being in a dream. She’s really talented, huh…? 

When she gave it to me, she seemed a bit awkward, which was unlike Misato-

chan, but it was cute.  

 

Misato-chan also makes faces like that, too. I’m glad there’s more of the 

Misato-chan only I know.  

 

When I played it for Mother, she didn’t seem to be moved by it very much… 

Does she hate the sound of the violin? 

   

‘reward’, ‘violin’, ‘glad’ 
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■Lda101 (18A-1) 
A new PC came to my house. It somehow seemed terribly expensive. It was a 

tiny bit round, but it looked extremely fast. The kind of machine I’d been 

using up until now seemed different, but the applications seemed pretty 

common, so he said there wouldn’t be a problem.  

 

It made me so incredibly happy. Thank you, Father.  

 

When I grow up, I want to do a job related to data processing or 

something like that… I took a lot of trouble to study, so I’d like to be 

useful. But I want to become a person that does a job that solely uses 

machines. A job where you have to meet a lot of people might be hard… 

 

 

 

‘kind’, ‘technology’, ‘business’ 
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■Lda102 (18A-15) 
Misato-chan came over to my house. I wonder why my mother seemed to be 

in a bit of a good mood. When I wanted to be taught how to draw, I called 

to her from my room, and she came to take a bit of a peek.  

 

With my father, dinner was with four people. It was fun. She didn’t teach 

me much, but she said she would come over again.  

 

When we took Misato-chan home in my father’s car, the whole house looked 

like a rich person’s home, just as I thought. It looked just like a dream 

house. Misato-chan’s mother came up to the front gate and greeted us with 

her father, but she seemed to be a really beautiful woman. She looked like 

an actress. Misato-chan certainly looked like a proper child, so she must 

have been born to a mother like that.  

 

My mother just got me when I was born, didn’t she? I’m sorry, Mother.  

 

But today was really fun. 

  

 

‘misato’, ‘room’, ‘money’ 
 
■Lda103 (18A-8) 
I’ve been different since I was born, haven’t I? But I wonder if I had 

been born in a place like that, I’d be a cute girl like Misato-chan. 

   

‘expression’, ‘environment’, ‘imagination’ 
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■Lda104 (18A-9) 
I drew a picture to be exhibited at the cultural festival, but I really don’t 

have any talent… When I compared it to everyone else’s it was absolutely 

terrible.  

 

Misato-chan’s was really good. She said she wasn’t done with it yet, but it 

was already really charming to look at. It was a picture of Pegasus, but it 

seemed like there was a thick blue light that was being absorbed by the sky, 

which was really impressive, and Pegasus gave off a truly lively feeling as it 

seemed to fly through the skies.  

 

I think if I drew it, it wouldn’t look like it was flying at all. I wonder if I 

should try to draw what I really want to. I really would love to draw 

Misato-chan, but she’d hate it. 

   

‘cUl.attraction’, ‘cO.unconscious’, ‘hesitation’ 
 
 
 
■Lda105 (18A-10) 
I’m just a little bit jealous, Misato-chan. Misato-chan really can do 

whatever she wants, huh? I can only do Internet-related things, so there’s 

nothing I can beat her at. 

   

‘jealousy’, ‘misato’, ‘network’ 
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■Lda106 (18A-16) 
I remembered Misato-chan’s face and tried as hard as I could to make a 

rough sketch, but I wonder if it looks like her. When I showed it to my 

mother, she tilted her head and said she wondered if it looked like her. 

Father complimented me, but I don’t feel very confident at all. I’ll give up 

trying for the cultural festival.  

 

Later, today, I also bought some books since I don’t know how to use my 

new Navi. There aren’t many books on this kind of Navi, and there didn’t 

look like there was much selection, but for the time being I bought a book 

where the support command list was written. It was relatively easy to 

adjust to a Unix base, but I don’t understand the assembly at all, and I 

wish something could stop me from worrying about it. For now, I connected 

the two machines and exchanged their files and stuff, and now today is 

over. 

   

‘self-confidence’, ‘NAVI’, ‘exchange’ 
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■Lda107 (18A-17) 
Today, on the way home I saw an accident. At a construction site, 

something fell from above and it looked like somebody had died. Lots of 

patrol cars and ambulances and other cars had come, and there were lots 

of people that didn’t know what had happened at all, but I felt sorry for 

what had happened.  

 

When things suddenly become something like that, I hate it.  

 

I…it’s… 

 

 

 

‘life’, ‘phenomenon’, ‘condition’ 
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■Lda108 (18A-18) 
I finished the picture of Misato-chan. It also became popular at the art 

club. It was really pretty, and it felt artistic. Because of oil paint No. 50, 

it looked really striking, and it will surely be eye-catching at the festival.  

 

I used watercolors on the No. 10 canvas I drew on with pastels. Misato-

chan complimented me and said I was talented, but I think it would have 

been better if she’d drawn it. Somewhere in the picture I felt like I hadn’t 

done my best.  

 

What kind of picture should I draw? Misato-chan’s picture felt like it was of 

Misato-chan. It’s pleasant, and so beautiful, but there was power hidden 

inside it. 

  

 

‘painting’, ‘cUl.attraction’, ‘instrument’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda109 (19A-1) 
Touko-san…what’s that person like again…? Somehow she felt different 

from she had been up to now. Is it because she’s been busy lately? She 

seems to be somewhat aloof.  

 

Today too, when I asked about that picture, I asked the people in the art 

club. I wonder if I was bothering them.  

 

Or maybe I need to heal again, which I think would be a hassle. Because 

Touko-san’s a counselor. That’s it, because if I become weird again, Touko-

san will have more work, won’t she? I’m sorry for all the research reports 

you couldn’t do. If it’s like that, I think it’d be better if she told me 

that it’d be okay to stop coming. 

  

 

‘touko’, ‘disturbance’, ‘research’ 
 
■Lda110 (19A-2) 
I don’t want to go. Because I won’t trouble anyone that way.  

 

I’m already… 

 

Touko-san is… 

 

 

 

‘communication’, ‘cause’, ‘touko’ 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
■Lda111 (19A-3) 
Father and Mother seem a bit cold lately, too. Before, I kept my family in 

order, but it was no problem for me, and I think the family might be falling 

apart… 

 

Or maybe, since it couldn’t have been my fault until now, I wonder if they’re 

just busy… Pouting is a luxury because it doesn’t bother me, right?  

 

Because up until now I’ve been a terrible nuisance. 

   

‘family’, ‘life’, ‘trouble’ 
 
 
 
 
 
 
■Lda112 (19A-4) 
Does Father not love Mother? Someone please tell me. 

   

‘father’, ‘mother’, ‘love’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
■Lda113 (19A-10) 
It didn’t seem that way anymore and a lot happened. I returned to being a 

completely normal girl. I have friends, and I had a small fight with my 

parents, and made up with them, and things like that, like a completely 

normal family.  

 

Everything’s alright again. I’m a normal girl. 

   

‘normal’, ‘psychomotor’, ‘result’ 
 
 
 
 
 
■Lda114 (19A-11) 
Being normal is good. Because nobody can look at you funny. I can’t 

understand people who show off at all. The more I assert myself, the less 

confident I feel. But since I’m normal, do Father and Mother not care 

about me? Is Misato-chan any different? Are me and my friends really 

normal? 

   

‘normal’, ‘mind’, ‘harmful effects’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda115 (19A-12) 
Come to think of it, I haven’t looked at much of my mail… I stopped 

looking because of that malicious email that appeared online. Since Misato-

chan said she used the Internet, I wonder if we should exchange email 

addresses… When I’m online, if I can make friends with just about anyone 

and if I know she’s online, I wonder if I can surprise her.  

 

Besides, if I get in contact with her by mail, I can contact her even 

without my phone. Lately, the phone bill’s been dreadful because of lain’s 

long telephone conversations, so Mother’s been complaining. I’ll try talking 

to Misato-chan tomorrow. 

   

‘exchange’, ‘obstacle’, ‘telephone’ 
 
 
 
 
■Lda116 (19A-13) 
I’m somehow able to speak for long phone conversations, even in spite of 

myself, curiously. Am I really a chatterbox? At this rate, it seems I can 

talk to any kind of person. 

   

‘mystery’, ‘Posi_feelings’, ‘dream’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
■Lda117 (19A-19) 
I was rejected by Misato-chan. Looking at mail is bothersome for her. She 

didn’t seem that interested in the Internet itself. I wonder if Misato-chan 

also had a hellish time with her email. Because she refused me with a 

different feeling than usual.  

 

I feel somewhat disappointed. I thought she’d be more accepting. I made me 

feel a bit lonely. But Misato-chan calls me on the phone. At school and at 

home too, we can always talk. At least on the Net we want to be apart, 

right? 

   

‘mail’, ‘communication’, ‘misato’ 
 
 
 
 
 
■Lda118 (19A-20) 
I want to speak to Misato-chan online, but that’s selfish of lain, isn’t it? 

 

  

‘network’, ‘misato’, ‘selfish’ 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda119 (19A-21) 
Today, when I checked my mail, about 30 messages had accumulated. I didn’t 

open mail from unknown senders and just deleted them. No mail had come 

from Mr. Rabbit. I wonder if it hadn’t been delivered properly. Or maybe he 

hasn’t read it yet…  

 

After a while, when I finally checked my news group, I saw that packet loss 

had occurred many times. The members were also only people I didn’t know.  

That’s right; I’ll join a news group full of people that like art. Perhaps by 

some chance there will be people that are almost the same as me. When I’m 

online I can talk without hesitating. 

 

  

‘mail’, ‘news-group’, ‘delete’ 
 
 
 
■Lda120 (19A-22) 
The Net is nothing but adult men. Aren’t there any girls? I don’t care even 

though they are men, but I’d like to talk and bond with a girl. 

   

‘man’, ‘woman’, ‘anonymous’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda121 (20A-4) 
Misato-chan’s picture was the talk of the cultural festival. The fine arts 

teacher, Kazami-sensei’s distinguished acquaintance came to look at it, and 

he told her it was a job well done. Misato-chan’s so cool. Misato-chan is 

my number one best friend. Isn’t that cool? She must be so proud!  

 

But Misato-chan was making an excessively depressed-looking face. I wonder 

if she was unhappy… 

  

 

‘cUl.attraction’, ‘friend’, ‘boast’ 
 
 
 
 
 
 
■Lda122 (20A-5) 
It’s just a trifling thing, but I’m frustrated, Misato-chan. What if my 

picture had been praised like that, too? Would it feel good? Would it be 

embarrassing? I don’t know. But I think it’d probably feel good. 

   

‘jealousy’, ‘Posi_feelings’, ‘imagination’ 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
■Lda123 (20A-6) 
Kazami-sensei said he wanted to enter Misato-chan’s painting in a district 

fair, today after club activities started. It’s so cool for a painting from a 

first-year to be nominated. The upperclassmen agreed to it, since everyone 

knows about the painting at the cultural festival. They seemed somewhat 

proud.  

 

But Misato-chan didn’t seem to be enjoying it at all. I think she’s been 

acting a bit weird lately…If there was something bothering her, she’d want 

to tell me all about it. But I might be unreliable… 

   

‘admiration’, ‘abnormal’, ‘consultation’ 
                                        
 
 
■Lda124 (20A-7) 
Regarding Misato-chan, it seems like it’s obvious it might be that time of 

the month… Or maybe, she hates being played up big? And maybe she hates 

how they didn’t try to make a big deal out of lain? 

  

 

 

‘naturally’, ‘noise’, ‘unpleasant’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
■Lda125 (20A-13) 
I wonder if there are a lot of people on the art net that seem like 

they’re hard to please. I sent them Misato-chan’s picture because we had 

become sort of friendly, but they said it was plagiarism. Misato-chan 

wouldn’t do something like that, so even if the high-ups in the art world 

looked at it, they wouldn’t be able to tell it was plagiarism.  

 

I seem to have been denied access. I’m frustrated. But I don’t want to go 

there again. Even though it was completely Misato-chan’s action, it felt like 

my own.  

 

That’s right, isn’t it, if we’re just together as a pair, even though we 

don’t tell each other about our general actions, we understand each other, 

right? 

 

 

 

 

‘plagiarism’, ‘negative’, ‘regrettable’ 
 
■Lda126 (20A-14) 
Does Misato-chan understand lain? 

  

 

‘misato’, ‘understanding’, ‘agreement’ 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
■Lda127 (20A-15) 
Misato-chan’s exhibition has been suspended. Why? The teacher told us it 

was nothing more than that, and Misato-chan just fell silent with a fearful 

expression. This is the first time I’ve ever seen her like this. What could 

have happened? Poor Misato-chan. 

 

  

‘painting’, ‘silence’, ‘time’ 
 
 
 
 
■Lda128 (20A-8) 
Today we didn’t talk about anything. It was too hard to talk on the phone, 

too. Perhaps she was waiting for lain’s call or something like that. But, I 

didn’t call, so… 

   

‘telephone’, ‘wait for’, ‘chaos’ 
 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda129 (20A-22) 
Today Misato-chan was absent from school. During art club one of the 

upperclassmen was spreading a rumor. He had heard on the Internet earlier 

that it was plagiarism. Even though I’d heard, the moment he noticed me, he 

stopped telling the story.  

 

I had a bit of a bad feeling. Misato-chan would definitely never do 

something like that. Definitely. 

   

‘rumor’, ‘plagiarism’, ‘believe’ 
 
 
 
 
 
 
■Lda130 (20A-23) 
No matter what I do, I can’t call Misato-chan. When she’s troubled I can’t 

do anything at all. I don’t have the courage. I can’t imagine what Misato-

chan would say to that. 

   

‘telephone’, ‘condition’, ‘personality’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda131 (20A-16) 
Today Misato-chan was absent again, so I was taking a note to her house. 

Misato-chan’s mother came out to get it, but Misato-chan didn’t. I wonder 

if her condition is really that bad…  

 

Or maybe, she’s starting to hate lain? If that was true I’d be really sad. 

No matter what everyone might say, I wish only lain was your friend.  

 

I want to see you, Misato-chan. 

   

‘note’, ‘sorrow’, ‘side’ 
 
 
 
 
 
■Lda132 (20A-17) 
I just want to see her. Even if I see her I won’t ask about anything. Lain 

doesn’t want to ask about the things Misato-chan doesn’t want to talk 

about. 

   

‘Posi_feelings’, ‘misato’, ‘impulse’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
■Lda133 (21A-7) 
Today, I heard Kazami-sensei called to the staffroom. I trust Misato-chan, 

but I actually wanted to know what had really happened. Kazami-sensei said 

that a Japanese artwork in an American art magazine looked almost exactly 

the same as the picture.  

 

I didn’t want to see the magazine, but when I tried to see and make sure 

by myself, they really were like each other after all. They weren’t just alike; 

I couldn’t even tell them apart. That Japanese artist still seemed like a 

beginner, and it said that it was the first award they’d ever won. When I 

came home to search online, my father, with his expertise of Japanese 

painting, told me that the painter was a second-generation immigrant.  

 

Misato-chan definitely wouldn’t plagiarize, but they nevertheless were similar. 

But I wonder if Misato-chan hadn’t begun a sketch of it before the 

announcement… For the sake of Misato-chan’s honor, I’ll investigate for 

her.  

 

Our teacher said that it was often possible to have similar ideas at the 

same time. He said it could be a coincidence. However, he said if there was 

an announcement, it would probably become an issue. 

   

‘record’, ‘magazine’, ‘idea’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda134 (21A-0) 
Perhaps looking at the same thing and thinking the same thing is a natural 

action. Information is together, so if thinking and sensing are the same, 

the outcome might be the same thing too. After all, we’re all the same 

humans. 

   

 

‘thought’, ‘cO.unconscious’, ‘recognition’ 
 
■Lda135 (21A-1) 
I sent an email to the editor of beauty of the art magazine from their 
homepage. I wonder if I’ll get a reply… If they don’t reply, I’ll send emails 

until they do. I’m definitely going to investigate this. Then the doubt 

around Misato-chan will dissipate. But whenever I’m on the Internet too 

much, that guy seems to appear and scare me. 

   

‘home page’, ‘doubt’, ‘Nega feelings’ 
 
■Lda136 (21A-2) 
Maybe I haven’t changed? If I myself think I haven’t changed, then I 

haven’t changed, right? I have changed. I don’t see any hallucinations 

anymore, either. 

   

 

‘doubt’, ‘variety’, ‘hallucination’ 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
 
 
 
■Lda137 (21A-8) 
Today, a letter came from the editorial department. I’m so relieved; Misato-

chan’s sketch really was earlier. It was also before the published issue; I 

saw the sketch more than two months ago. Thank goodness.  

 

But I wonder if this kind of thing happens often… Even if it was by 

chance, if it was the same picture at the same time, they must also be the 

same Japanese person. What kind of person could that Japanese person who 

drew it be? That person doesn’t have a homepage, so I want information 

about them.  

 

I can meet Misato-chan with peace of mind now that I know that she was 

honest. Anyway, tomorrow, I’ll go to Misato-chan’s house. 

 

 

 

‘magazine’, ‘communication’, ‘peace of mind’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
■Lda138 (21A-9) 
Misato-chan is changing schools? Why? She didn’t tell me anything about it. 

Even though we were friends. Even though we were best friends.  

 

Since word of plagiarism had easily leaked out, among other things, 

everyone’s been saying horrible things about her. I can’t forgive them. 

You’re wrong, it wasn’t anything like plagiarism! Because I made a full 

investigation.  

 

And yet nobody knows what really happened. But why had she disappeared? 

Misato-chan, that’s cruel. As things are, can she not see me anymore? 

Parting ways like this is too sad, Misato-chan. 

   

‘transfer’, ‘friend’, ‘sadness’ 
 
 
 
 
■Lda139 (21A-10) 
Why do people spread rumors without investigating? Are people who are hurt 

by rumors not worth worrying about or something? 

   

‘rumor’, ‘hatred’, ‘indifference’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
■Lda140 (21A-17) 
I’ve become alone again. But except for Misato-chan, I don’t want to make 

any friends. Besides, even if I had friends, I don’t would what everyone 

would think about me.  

 

To hell with it. It’s too much of a pain, and going to school won’t be fun. 

School without Misato-chan won’t be fun at all. 

 

 

 

‘solitude’, ‘school’, ‘friend’ 
 
 
 
 
 
■Lda141 (21A-18) 
When will I be able to make friends again? When I can, do I need to change 

again? I wish I was me. 

   

‘friend’, ‘time’, ‘necessity’ 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
■Lda142 (21A-19) 
Today, I went to Misato-chan’s house. But there was nobody there. It 

looks like they’ve already moved. Misato-chan really disappeared without 

telling me. I’m sad. Did she not think of me as a friend? I wonder if 

Misato-chan thought nothing of me after all… I haven’t gotten any phone 

calls or letters, either.  

 

That’s right, isn’t it, when you think of a friend, you don’t just completely 

disappear suddenly, right? I wonder if she thinks that me and the other 

kids have been saying bad things about her, too. If that was true it’d 

make me even sadder. It was just me that was her special friend, right?  

 

Right, Misato-chan? 

   

‘moving’, ‘obstacle’, ‘special’ 
 
 
 
■Lda143 (21A-20) 
If I had called her that time, would things be different? If I had told her 

that lain would support her properly. I wish lain had thought about nothing 

but her. 

 

  

‘telephone’, ‘side’, ‘regret’ 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
 
 
■Lda144 (22A-2) 
I thought about quitting going to Touko-san’s place today. Because when I 

talked to Touko-san about Misato-chan, no matter how familiar of a human 

being a person is, sometimes I can’t talk to them. Is it caused by me hiding 

things about myself? Is that why Misato-chan didn’t say anything about her 

disappearance, too?  

 

Even though there are some things I can’t talk about, I definitely wouldn’t 

do something like that. They’re horrible, Touko-san and Misato-chan. Nobody 

understands me.  

 

I don’t care about my schoolwork. Am I a lazy good-for-nothing? But I 

hate being left behind. I need to do my best. Even though I was told that 

studying what I was interested in was good, I was only concerned about 

myself and Misato-chan.  

 

But that’s the end of that. I need to find new interests. 

 

 

 

‘cause’, ‘understand’, ‘interest’ 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
 
■Lda145 (22A-3) 
Today, Father and Mother had a huge fight. Father would never raise his 

hand to Mother, but he hit Mother. Mother also threw things that were 

near her at Father, wailing and screaming. I was afraid and just started 

crying, unable to do anything. What was the fight even about? I wish that’d 

they’d get along well.  

 

Did I cause it? 

   

‘impulse’, ‘father’, ‘cause’ 
 
 
 
 
 
■Lda146 (22A-4) 
Why has it come to this with the people around me? Is it because I’ve 

become normal? Or maybe I just didn’t notice before? 

   

‘environment’, ‘normal’, ‘recognition’ 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

 
 
 
 
■Lda147 (22A-11) 
Today, when I told my mother I wanted to stop going to counseling, she 

resisted me. It’s not particularly great, but it’s because I don’t know what 

is going to happen in the future. Recently, there have been a lot of days 

off from school in a row, so I don’t want to want do what my mother says.  

 

Tomorrow I have to go to Touko-san’s place, too. I hate it. I have no 

freedom. After all, I’m a patient nursed by everyone. I hate this. 

 

  

‘negative’, ‘unpleasant’, ‘patient’ 
 
 
 
 
■Lda148 (22A-12) 
Is there any meaning in my existence? 

  

‘existence cause’, ‘meaning’, ‘doubt’ 
 
 
 
 
 



玲音の日記 (Lda) 

Original text by chiaki j konaka // Translation by ain. AD.2013.6.24 14.38 

■Lda149 (22A-20) 
Today, I thought that times like these are times when I feel like dying. 

When I become a second year, I’ll be put into a class together with Kyoko-

chan. Until I stood in front of her, I thought it wouldn’t be like the old 

days at all, but when I tried to come face-to-face with her, I found it was 

easy to go back to being my old self.  

 

As if she hadn’t done anything, Kyoko-chan walked past me and talked to 

another girl; however, she was probably talking all about me. 

 

There’s nothing I can do, right? That’s how things are. It’s depressing 

and I want to do nothing but skip school. I’m an odd person. I want to 

change schools.  

 

I want to completely disappear. 

   

‘will’, ‘kyoko’, ‘delete’ 
 
■Lda150 (22A-21) 
I go to the library alone and read nothing but books. It’s gloomy, isn’t it? 

But doing nothing during the vacation all by myself is too painful. At least 

reading should take my mind off of it. 

   

‘library’, ‘Nega feelings’, ‘solitude’ 
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